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pilele trecute biroulü de corespondente din 

Pesta a gásitü cu cale a transmite prin sérma 
telegrafică în tóté oraşele Ardélului şi ale Ţârei 
ungurescî, ba póte şi în Serbia, scirea, că unü 
perceptorii din Turda a defraudatü 6000 fl. v. a. 
din banii statului încredinţaţi lui.

Ori şi cine, care cunósce vi0ţa şi omenii din 
„fericitulü“ statü ungarü, trebuia sé se mire vé- 
<Jéndü sgomotulü, ce s’a fácutü pentru câteva pé- 
cátóse miiş0re, căci cui nu-i este cunoscutü, că ín 
era „patriotică liberală“ se defraudéza şi se fură 
cu (Jecile de mii, fără ca sé se facă nici celü mai 
micü sgomotü. Câte o simplă notiţă mai apare 
ici colo prin (Jiarele oposiţionale şi apoi se face 
tăcere —  făptuitorii în cele mai multe casurî ré- 
manü nedescoperiţi şi nepedepsiţi.

Ori şi cine, care are ochi sé vécjá, trebuia 
sé fiă surprinsü că se face atâta vélvá cu de- 
fraudarea unui funcţionaro alü statului, când este 
cunoácüíű, Că arta de a cocoloşi lucrurile, de 
a-le face muşama, nieăiri nu a ajunsü la atâta 
perfecţiune ca tocmai la noi sub j, fericita“ oblă
duire unguréscá.

Aceste se vede că le-au prevéíjutü cei ce 
au réspánditü urbi et orbi acea scire, căci au 
aflatü de lipsă a arăta şi motivulu, care i-a în- 
demnatü la acestü pasü, adaugéndü cu o deose
bită accentuare, că nenorocitulü funcţionarii din 
cestiune este de naţionalitate románü şi că a 
fostü unü aderentü alü „politicei de pasivitate.“ 
Spre a pune vérfű tendenţiosităţii, cu care s’a 
lăţitu acésta scire, s’a mai adausü că ea „a pro- 
dustt mare sensaţiune în cercurile daco-române.“

Ya sé 4ică scopulü a fostü de a arăta cu 
degetulü asupra nefericitului funcţionarii din 
Turda, pentru că e Románü, şi a (Jice cu alte 
cuvinte: étá ce póme suntű Românii, étá ce felű 
suntü ómenii cari facü politica „pasivistă“ în 
Ard élű!

Metoda de calumniare jidano-maghiară ne 
este în destulü cunoscută. Ea şi acum s’a datü 
pe faţă în modű eclatantü.

Ei nu ţinti sémá de aceea décá în lungulü 
intervalü de 18 ani, de când au ajunsü la pu
tere actualii „fericitori de patriă,“ s’a mai în
tâmplaţii séu nu unü casü mai ínsemnatü de 
abusű de încredere din partea unui Románü 
funcţionam. —  Noi nu cunóscemü nici unü sin- 
gurü casü.

Ei nu ţinti sémá de aceea, că funcţionarulii din 
cestiune servesce de aprópe 40 de ani şi că şi 
acum la bâtrâneţe, per^ndu’şi minţile şi comi- 
féndü unü abusü de încredere, a cáutatü elü în
suşi sé dea satisfacţiune justiţiei şi s’a presentatü 
de bună voiă ca vinovatü înaintea procurorului.

Numai de unü singurü lucru ţinti ei sémá, 
de aceea adecă că perceptorulti din Turda a fostü 
Románü şi încă „pasivistü.“

Nu voimű sé cercetámü ce credeu politicű 
profesézá roiulü de defraudanţi unguri, cari facü 
nesigure romanticele ţinuturi ale Ardealului, dér 
trebue că se ţinti de credeulü jidano-maghiarü, 
căci altfelü arü trebui sé fiă puşi la récére, ér nu 
sé se plimbe nesupérap de nimeni prin oraşele 
nóstre.

Pentru cei ce s’arü îndoi de adevérulü ce- 
lorü (Jise, aducemű ca esemplu doué tipuri, pro
filuri contimporane ale erei jidano-maghiare. Unul 
se plimbă prin Abrudü, celălalt ti fumézá cu ciu- 
buculti prin Zlatna.

Unti trimişii alti inspectoratului de dare din 
Aiudü a prinşii în 4^e ê trecute cu mâna ’n 
sacü pe perceptorulti dela magistratulti din Aiudti,. 
Ferenczy Mihály, fostü comerciantü şi falitű 
Numai în cele optü <j.ile din urmă defraudase 
peste 800 fl. din darea încassată, dela bieţii con
tribuabili, pe calea esecuţiunei. Se <}ice c& de- 
frandările s’arti urca la mai multe mii.

Şi credeţi că i s’a íntémplatti ceva ? Nimicti, 
decâtti că a foştii simplu destituitti din postti. 
De vr’o arétare penală din oficiu nici vorbă, şi-şi 
jócá mendrele prin Abrudü, séu cum se c^ce 
p’acolo „halaripulü,“ ca şi mai nainte. Şi toc
mai acum se pregătesc 3 «  se ’ntórce pe pustele 
Ungariei de unde a fostti -importatti.

Sé trecemü la Zlatna. încă în anii trecuţi 
s’a constatată prin lichidatorulti inspectoratului 
de dare din Aiudű, d-lü Antonti de Winogrodsni, 
că Jurinits Antal, primarulti impusti opidului 
Zlatna cu forţa, a defraudantti din dările încasate 
suma considerabilă de 3217 fi. 77 cr. Certifica- 
tulti oficialii din cestiune p( *̂tă datulii de 20 Fe- 
bruariu 1880.

Credeţi că i s’a íntémplatti ceva? Nimicti. 
Nici acestü defraudantü n’a foştii traşii în cerce
tare criminală, deşi în contra lui s’au fácutü mai 
multe .arătări la tribunalulti din Alba-Iulia, din 
motivti că este „jó hazafi“ . Ba se vorbesce, că 
dórá inspectoratulü de dare s’ar fi mulţămitii cu 
o simplă poliţă a defraudantului, deşi acesta n’are 
nici o avere.

Caşurile acestea puse faţă ’n faţă cu uniculü 
casü de aberare a unui funcţionarii románü, pen
tru care s’a făcutti atâta sgomotü, báténdu-se de- 
peşi în tóté părţile, ne esplică de ajunsü, în ce 
spiritü şi cu ce cumpéná se administrézá justiţia 
la noi.

Crisa în Grecia
După cum anunţă „Agenţia Havas“ , Delyan

nis a trimisu alaltaeri cătră representanţii Gre
ciei în străinătate o espunere asupra situaţiunei 
create prin blocadă şi va face urmatórea de
clarare :

Grecia n’a prevé^utü nicidecum eventuali
tatea d’a se afla în stare de résboiu contra pu
terilorü, când a fácutü pregătirile militare pentru 
redobêndirea dreptului séu. Afară de acésta 
Grecia s’a obligatű formalü de-a nu conturba 
pacea. Astfelti nu este justificată nicî atitudinea 
ce-o observă Europa, nici blocada. Blocada pre
pară Greciei o situaţiune mai nefavorabilă, ca 
cum este aceea a Turciei şi este de temutti, că 
Turcia se va folosi de avantagele blocadei spre 
a ataca Grecia. Deórece cabinetulü Delyannis 
voiesce së ferêsca téra de-o asemenea calamitate, s’a 
hotârîtü a’şl da demisiunea.

Luni în 10 Maiu st. n. s’a ţinuţii în Atena 
o adunare poporală, care a decisü së se încépà 
rësboiulü şi a provocaţii pe Rege ca së ia comanda 
supremă a armatei. O deputaţiune a meetingului 
mergêndü la Délyannis, acesta a declaraţii, că 
cestiunea résboiului o póte decide numai votulü 
unanimii alti naţiunei. Ce privesce demobili- 
sarea a deelaratü, că sîla gólá nu va constrînge 
niciodată pe guvernü la demobilisare. Cabine- 
tulti a demisionatti, dér Regele n’a primiţii de
misiunea lui. Delyannis îşi susţine ínsé demi
siunea.

Generalulti Sapunzakis a signalisatti noué 
mişcări ale trupelorti turcesci spre graniţă. Gu
vernulü grecescü trimite mereu întăriri la frun- 
tariă. Oficerii concediaţi au fostü toţi provocaţi 
a merge neamânatü la corpurile lorii. Se a- 
nunţă apariţiunea unorii vase de résboiu turcesci 
la litoralulti Tesaliei.

Corniţele Mouy, ambasadorulti Franciéi a 
încunosciinţatii Sâmbătă pe d. Delyannis, că în 
urma ultimelorti evenimente misiunile francese mi
litare şi maritime îşi vorii sista serviciulü ce-lü facü 
guvernului grecescü. —  Acésta mésurá era dictată 
de precauţiune.

Desbaterile asupra legii glôtelorù.
(Urmare.) *

In şedinţa dela 5 Maiü a camerei deputaţilorii din 
Pesta, luândü cuvêntulü celü dintêiü:
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Colomanü Thaly íntrébá, décá guvernulü séu mo
narchia a făcutfl vr’odată vr’unü pasü, ca sé aducă la 
cale desarmarea generală. Unü astfelü de pasü din par
tea monarchului nostru ne-ar scuti de responsabilitatea 
şi ar respinge învinuirile —  tendenţi0se şi nentemeiate 

ale pressei rusesc!, că legea glótelorc ar fi amenin- 
ţătore pentru Rusia. Ministrulü honvetjilorü a întrebu
inţată éri espresiunea »monarchia ungară -austriacă;“ 
sé facă ca şi în Yiena sé se resolve cestiunea titlului în 
astfelü de direcţiune; atunci ministrulü nu va mai apáré 
în şematismulfi miíitarü ca „generalü c. r. imperialü.* 
Franz Deák, décá în 1868 s’ar fi primitü în sistemulü 
miíitarü o astfelü de lege, de sigurü, ar fi ruptü firulü 
tractárilorü pactului. Réu a fácutü ministrulü honve- 
^imei că s’a provoeatü la istoriă, căci acésta arată, că 
Austria nu produce comandanţi mari. Victorioşii gene
rali austriacî au fostü, cei mai mulţi, străini. Resulta- 
tele marelorű resbóie, ce le-a purtatü armata austriacă 
in acestü secuiü, nu ne potü inspira încredere şi con
ducerea armatei austriace ar pute adopta ca emblemă 
raculu. De ce sé se însufleţâscă Ungaria pentru armata co
mună? In ea domnesce încă totü o atitudine respingé- 
tóre faţă cu oficerii ungari. Partida independentă, în 
alü cărei programü stă armata naţională de sine stătă- 
tóre, cum ar puté primi unü proiectü de lege, care ser
vesce numai pentru întregirea armatei comune şi numai 
intereselorü austriace? S’ar fi pututü forma o reservă 
íntregitóre de 300,000 omeni, din cei carî au fostü libe
raţi din diferite motive. Glótele mai multü împedecă 
armata operátóre, decátü o sprijinesce.

Oratorulü cere, ca armata comună şi ántéia che
mare a glótelorü, care o întregesce, sé jure pe constitu- 
ţiune; cere comandă unguréscá pentru regimentele un
gare. Acestü proiectü de lege aruncă drepturile consti
tuţionale şi flórea naţiunei pradă unei puteri străine. 
De aceea nu-lü primesce şi în numele partidei presintft 
o moţiune şi propune, ca sé respingă camera proiectulü 
şi sé aviseze guvernulü a veni c’unü proiectü de lege 
corespunqfétorü drepturilorü constituţionale ale naţiunii şi 
care sé organiseze glótele pe basele arătate. (Vii aplause 
în stânga estremă).

Augustü P u l s z k y  (Jice că proiectulü impune ţârii 
o mare sarcină, dér e necesarü. Reserva íntregitóre de 
80,0©0 nu ajunge ca sé umple golurile în timpü de rés
boiu. Oratorulü crede că în casü de résboiu şi partida 
independentă ar vota totü, chiar şi unui ministru de rés
boiu neungurescü. (Strigări în stânga estremă: Nici
odată !) Esperienţele résboiului franco-germanü au arătată 
ce facü Franctireurii, că mai multă turburare şi zăpăcâlă 
aducü. Proiectulü împedecă asemenea rele. In Francia 
numai în timpü de pace se facü liberări dela serviciu şi 
favoruri, în timpü de résboiu ínsé acestea se retragü. 
Másfele suntü care decidü résboiülü. AcJI ín timpulü rés- 
bóielorü naţionale chiar unü résboiu ínceputü pe nedreptü 
se portă de naţiune pănă la fine, décá nu vré sé ’şl 
jertféscá esistenţa. S’a (Jisü că o mare parte a naţiunei 
se predă unui ministru neresponsabiJü. Nu’i aşa, minis- 
trulü e responsabilü. (Larmă în stânga estremă, strigări : 
Cui ?) Ministrulü comunü de résboiu e réspuncjétorü ţâri 
înaintea delegaţiunei. In 17 ani s’a doveditü, că dele- 
gaţiunea a fostü în síare a pástra influinţa dietei ungare 
asupra afacerilorü comune şi a obţinâ instituţiunl la carî 
în 1868 nu cutezamü sé ne gándimü. (Aplause ’n drépta, 
larmă în stânga estremă.) Din §§ 4 şi 5 alü proiectu
lui reese clarü, că nu ministrulü de résboiu, ci ministrulü 
ungurescü de apérare a ţ0rii e réspun(Jétorü pentru dis- 
posiţiunile acestei legi. (Strigări în stânga estremă: Alţii 
dispunü!) Atunci trageţi la réspundere pe ministrulü de 
apérare a ţ0rii. Deputaţii Ernuszt şi Thaly au (Jisü, că 
acéstá lege oferă o armă d’a se ocoli dreptulü ce-lü are 
parlamentulü d’a încuviinţa contingentulü recruţilorfi. Asta 
nu’i aşa, dreptulü acesta alü naţiunei e garantatü prin 
lege, pe care n’o atinge proiectulü acesta. Nu cumva 
crede cineva, că unü guvernü, căruia parlamentulü nu 
i-ar încuviinţa recruţii, ar fi destulü de puternicü ca sé 
cheme sub arme glótele? (Mare larmă ’n stânga şi în 
stânga estremă. O voce: Camera are sé fiă isgonită şi 
împrăştiată!) Dér acésta va fi o procedere legală?(Mare 
larmă ’n stânga estremă. Strigăte: Şi Bosnia?)



P r e ş e d i n t e l e  (sună): Trebue së observű că e 
grosolană confundare a stârilorü de a<Jï cu tristulü tre* 
cutü, décá se presupune, că parlamentulü Ungariei s’ar 
puté isgoni şi împrăştia. Bărbaţii Ungariei trimişi aci 
vorü posede totdéuna atâta energiă ca së se opună unui 
astfelü de pasü. De altmintrelea acestü casü e o abso
lută imposibilitate şi eu protestezü în contra unei aseme
nea presupuneri. (Vii aprobări generale).

Augustû P u l s z k y  continuândü (Jice> e o dato- 
riă a representantului poporului së nu provóce nemul- 
ţămire în poporü în contra unei poverî necesare, căci 
àcêndü acésta vatămă patriei. (Vii aplause ’n drépta ; 
mare larmă 7n stânga.) Votézá proiectulö.

După o scurtă hărţui0lă între Ermuszt şi Pulszky, 
vorbesce V a d n a y ,  care respinge proiectulü.

Vincenţiu T i s c h l e r  <|ice, că nu numai statele marï 
ci şi cele mai micï socotescü tăria lord militară ca cea 
mai cu efectü garanţiă a esistenţei lorü. Armata şî-o 
sporescü câtü potü mai multü. Câtû timpü vecinii noş
tri, chiar şi cei mai mici, stau înarmaţi pănă ’n dinţi, 
trebue së ne ínarmámü şi noi, ca së nu suferimü con
secinţele vre-unei perderî : cedare de teritoriu şi plata a 
miliarde ca cheltuelï de rësboiu. Germania are armată, 
landver şi glóte. Francia are armată cu reserva ei, 
armată teritorială cu reserva ei. Italia are armată, mi- 
liţiă mobilă şi teritorială. Rusia are afară de Cazaci şi 
trupe din némurile străine, armată şi reichsver constă- 
tátorü din douë classe. Golurile din luptele prime, care 
suntü deci4ëtôre, trebuescü umplute. In 1870 au învinsü 
Germanii pe totă linia, dér au avutü perderî enorme în 
ômenï. Germania are o reservă întregitore de peste 1 
milionü, Rusia are ântêia classă a reichsverului 3,300,000, 
Francia 900,000, Italia 300,000 ômenï. Numai noi n’a- 
vemü nicï glóte şi n’amü îngrijitü nici pentru întregirea 
armatei şi a landverului. Armata nóstrá numërâ 800,000 
çmenï, care are së se’ntregéscá din reserva de 80,000 
ômenï, şi aceştia parte mare neinstruiţî şi de nici o trébá. 
Proiectulü de lege umple aceste goluri. Nu’i vorbă e 
apăsătorii, deja cei dela 32 pănă la 37 de ani 
suntü părinţi de familiă şi 12 ani de serviciu mili
tarii le-ar fi fostü de ajunsü. S’ar fi pututü forma 
o reservă íntregitóre din cei liberaţi de timpuriu şi ast- 
felü naţiunea ar fi fostü scutită de acéstá povară. 
Dér acum e prè târcfiu şi trebue deci së primimü acestü 
proiectü. Eu punü greutate pe aceea, că bărbaţilorii dela 
32— 37 ani së li se uşureze după putinţă posiţiunea. 
Reserva întregitore de a(Ji are 80,000 de ómeni; în re
gistrele landverului austro-ungarü avemü unü plus de 
peste 100,000 ômenï peste statulü de rësboiu, së adau- 
gemü pe cei vr’o 150,000 liberaţi de timpuriu, şi avemü 
Îndată o reservă întregitore de peste 300,000 ômenï. Së 
instruâmü pe aceştia şi së cruţămîi pe taţii de familiă, 
deórece în acestü casü séu nu le vine de locü rêndulü, 
séu numai în cea mai estremă nevoiă, când în fine e 
datoria fiecărui patriot ü să’şi jertféscá averea şi sângele 
pentru patriă. A doua classă a glôtelorü së nu se în
trebuinţeze afară din ţ0ră. Ce privesce partea financiară, 
e cu neputinţă së se echipeze tóté glótele, se va echipa 
însă o parte cu ceea ce avemű. Unü mijlocű de cru
ţare a cheltuelilorü este acea calitate naţională a nostră, 
d’a avea uniforme elegante. Së lolosimü acestea, së deş- 
teptámü vechea gardă naţională, së sprijinimü pretutin- 
denea formarea de puşcaşi şi de reuniuni rësboinice, së 
le încuviinţămtt a face serviciulü de glotaşî în propria-le 
uniformă sub comanda oficerilorü aleşi de ei. Astfelü 
amü avea corpuri binişorii instruite Ce privesce limba 
de comandă, va fi după trupele spre a cárorü întregire

servescü glótele : a armatei séu a landverului. Primesce 
proiectulü ca basă a desbaterii speciale. (Vii aplause ín 
drépta.) (Va urma.)

SOIRILE PILEI.
Congresulü bisericii gr. or. române din Ungaria şi 

Transilvania se <|ice că se va convoca pe 4*ua de 8 
Iuniu v.

— x—

Ministrulü cultelorü Trefort a „pricopsitü* cu câte 
50 fl. pe preoţii gr. or. Neculae Dobre şi Iónü Orecu. 
Grecu pricepemü, că va fi vrêndü së mérgá la Epiros 
së prápádéscá pe Turci şi’i trebue bani de druinü. dér 
Dobre ? Póte la Dobro ciolovete !

— x—

Sâmbătă s'au confiscatü bancherului Kabdebo şi 
tuturorü colectanţilorii pentru lotërii şi debit anţilorfl de 
losurï din Sibiiu de cătră unü comisarü financiarü losu- 
rile loteriei de cai din Viena, care stă sub protectoratulü 
prinţului de coróná' Rudolf.

— x —

Ministrulü instrucţiunei Trefort se ocupă cu mai 
multe reforme în instrucţiunea superioră. Se va înfiinţa 
o a treia universitate, se va reforma administrarea uni- 
versităţilorfl, la universitatea din Cluşiu se va forma unü 
comitetü pentru conducerea economică, în instrucţiunea 
juridică se va organisa eursulü administrativü, la acade
miile de dreptü şî filosofice se vorü întroduce seminariele, 
Seminarulü pentru profesorii scólelorü medii se va or
ganisa după modelulü scólei normale francese. Şi pen
tru farmacişti se vorü lua disposiţiunî.

— x—

In nóptea de 4 şi 5 Aprilie a începutü së se surpe 
satulü Stănceştî din Mehedinţi, în România. S’au pră- 
páditü peste 60 case şi o mulţime de vite. Surparea 
continuă, scrie „România.«

Regele şi Regina României au párásitü capitala 
pentru a merge la Sinaia, spunü 4'arele din Bucurescï.

— x—

Din o statistică autentică asupra casurilorü crimi
nale de cămătăriă pertractate la tribunalele din Ungaria 
se constată, că în Ungaria (Transilvania nu e luată în 
consideraţie) s’au inientatü din partea procurorilorü pro
cese criminale pentru cămătăriă în contra a 457 indivizi.

»Monitorulü Oficialü« din Bucurescï publică legea 
prin care guvernulü românü este autorisatü a cheltui 
suma de 21,107,892 lei pentru construirea de licee, 
gimnasii, scoli normale, primare, secundare de fete, se- 
minării, orfilinatulü din Bucurescï, şi pentru Universităţile, 
institutele de cultură şi localulü ministrului.

— x —

Cetimü în „Românulü:“ „ Guvernulu ungur eseu, 
avêndü în vedere că cerealele românescî se esportă în 
Francia ca cereale ungureseï, de când România a apli- 
calü Franciéi tarifulü autonomü, a datü ordinü tuturorü 
autorităţilorii judeţene ca, spre a zădărnici „acésta apu
cătură págubitóre pentru comerciulü ungurescü“ , cum se 
esprimă , Pester Lloyd së libereze certificate de provenienţă 
numai după ce se va fi constatatü că cerealele sunt în 
adevërü de origine unguréscà. Prea së deoachie Ungn- 
rii cu ameninţările!«

Dela adunarea generală
a reuniunei înveţătoriloru gr. or. români din diecesa 

Aradului.

Cu permisiunea d-vóstrá, d-le Redactorü, vinüavé 
descrie pe scurtü decursulü adunărei generale a reuniu
nei înv0ţătorilorfl gr. or. români din diecesa Aradului, ce 
s’a ţinutfl la 17 (29) Aprilie a. c. —  In numita cji la
10 óre a. m adunându-se membrii uniunei íntr’unü nu- 
mérü frumosü, aprópe o sută de învSţătorî, în sala cea 
mare a noului seminarü gr. or. románü din Aradd — 
toţi cu frumósa şi nobila misiune de a conduce genera- 
ţiunea ténérá dela íntunerecü la lumină.

Domnulü Dr. Georgiu Popa, preşedintele reuniunei, 
luándü cuvéntulü salută adunarea generală prin o vorbire 
pre cátü de alésá, pe atátü de instructivă şi bogată în 
frumóse ínvétáturi practice privitóre la marea şi nobila 
chemare ínvéjátoréscá, lásándü sé se înţelâgă că décá cor- 
pulü didacticü întru adevérü va satisface frumósei sale 
misiuni, atunci cu mândriă va dovedi presentului şi vii
torului că cerusa înv0ţătorului este mai puternică decátö 
baioneta soldatului, mai adáugöndü că pe lângă tótá des
considerarea ce se observă în secolulü presinte de cătră
o parte din societatea modernă faţă cu corpulü didactico, 
învâţătorulfi carele ’şî împlinesce cu consciinţă şi dem
nitate nobila sa chemare de instructori) şi educatorü alü 
poporului totdéuna póte fi mândru de titlulü séu şi mân* 
gáiatü ín sufletulü şi inima s’a că şl-a sacrificatü viâţa 
pentru unü scopü nobilü, pentru binele şi fericirea 
omenimei în generalü şi în specialü pentru a poporului 
románescü.

Cu acestea d-lü preşedinte între aplausele frenetice 
de „sé trăiască“ dechiară sesiunea a. e. deschisă.

Acutn vine Inait P. S. S Domnulü episcopö die- 
cesan Ioan Meţianu, carele a onoratü cu înalta sa pre- 
senţă adunarea generală şi între aplausele neîntrerupte 
ale adunărei generale salută corpulü didacticü prin o vor
bire prea avută de înv0ţăturî practice şi folositóre, care 
numai din rostulü unui adevératü şi prea iubitü părinte 
se potü grâi; după ce şl esprimă prea înalt’a sa satis- 
facţiune párintéscá, vécjéndü interesarea cea viâ ce o 
dovedesce corpulü didacticü faţă de gréua sa chemare 
şi faţă cu acéslá reuniune presentându-se la adunarea ge
nerală íntr’unü numérü atátü de frumosü, recomandă 
corpului ínvéjátorescü diliginţă şi perseveranţă pentru îm
plinirea grelei dér nobilei sale misiuni, adáugéndű că
o sórte mai bună statulü ínvéjátorescü în prima li
niă dela sine are sé ;şi-o aştepte, şi că Inaltü 
Prea Sânţia Sa precum totdéuna aşa şi în viitorü va fi 
cu totă atenţiunea şi tóté mijlócele posibile de care dis
pune prin organele sale le va folosi pentru ameliorarea 
sorţii statului ínvétátorescü, în specialü, şi a instrucţiunei 
poporului románescü în genere, fiindü convinsü, că nu
mai pe calea unei bune educaţiuni şi instrucţiuni se póte 
aduce poporulü la o sórte mai bună.

Adunarea generală primindü cu entusiastice urări 
de „sé tráiéscá,« aceste frumóse înv0ţături şi dreptü în- 
euragierl pentru viitorulü înv0ţătorilortt —  ocupându-şi 
loculü notarii reuniunei, d-nii: Blasiu Codrénü şi Nicolau 
Stefu —  d-lü dr. Dumitru Horvat profesorii la institutulő 
pedagogicü cetesce disertaţiunea sa, —  unü frumosü trac- 
tatü din manualulü propriu de istoria pedagogiei cu pri
vire la educaţiunea religiósá, —  ér’ d. Iónü Tuducescu înv 
îa Lipova ceti o disertaţiune despre jjmetodulü intuitivü 
în scóla poporală. Ambele aceste disertaţiunî fură as
cultate şi primite cu multă plăcere din partea adunărei 
generale, după cari Ilustritatea Sa Domnulü Episcopü, 
dándü spresiune regretelorü sale că fiindü ímpedecatü prin
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F O IL E T O N U .

Călătoria lui Stanley prin Africa centrală.
(Urmare.)

După apunerea sorelui omenii noştri, osteniţi cum
erau, se puseră la odihnă. Durmiră ei, câtu. durmirâ,
pe la miedulu nopţii însă fură deşteptaţi printr’unii sgo-
motîi înspăimântătorii. încă înainte de a se crepa de
dioă trebuiră să se scole cu totiî. î î

Deodată cu răsăritulu sorelui se ivi pe neaştep
tate o cetă de vre-o 250 indigeni înarmaţi cu tote cele 
de lipsă pentru începerea unei lupte. Stanley puse în 
grabă mâna pe o armă dintre cele mai bune, se apro
pia de celu mai bStranii dintre năvălitori şi’lîx întreba:

„Ce însemneză acesta, prietine ? V ’a făcuţii vre unu 
rău care-va dintr’aî noştri?“

„Ce gând aveţi voi, do-aţî traşii luntrile pe ţăr- 
murele nostru?“ grăi la rendulu său celu întrebată.

„Ca să nu le sfărîme peste n6pte valurile de ţăr- 
mure,“ răspunse Stanley. „Ventulu suflă cu putere şi 
valurile nu suntii tocmai mici. Luntrile nostre suntii 
şi locuinţele nostre, de ore-ce suntemii departe de prie
tinii ce ne aşteptă. De cum-va se voru strica, seu de 
cum-va ni se vorii nimiei luntrile, cum ne vomu pute 
reîntorce la denşii ?“

„Da sciţi voi, că ţera acesta este a nostră?“ fu 
răspunsulu bătrânului.

„De bună semă scimii,“ începu acum Stanley de 
nou, „dar spune’mî făcutu-v’am noi vre-unii rău? . . . . 
Nu cum-va ţărmurele vostru este aşa de mole, încâtii 
Famti turtitii cu luntrile nostre ? Furatu-v’amu noi ba
nanele vostre, seu amu datu năvală asupra caseloru vos- 
tre? Supărat’amii noi pe vre unulu dintre ai voştri cu 
ceva ? Nu vedeţi focurile ce ni le-amu făcuţii, ca să ne 
scutimii de răcela nopţii şi să ne putemii odihni şi noi 
puţinii?“

„E i bine,“ grăi bătrânulii, „trebue să părăsiţi în
dată acestu locu. Voi n’aveţî ce căuta aici. Haide,
căraţi-vă!“ î

„Asta nu e lucru aşa de greu,“ răspunse Stanley, 
şi de ne spuneaţi de-aseră, că venirea nostră v ’a fă
cuţii aşa de mare supărare, v ’amii fi lăsaţii în mila 
Domnului şi ne-amii fi aşedatii pe insula de colo, dim
potrivă.“

„De ce-aţi veniţii voi aici?“ întrebă mai departe 
Negrulii.

„Amu veniţii,“ dise Stanley, „ca să ne odihnimu 
peste nopte şi să ne cumpărămu câte ceva de mâncare. 
Este acesta unii păcatu aşa de mare? Nu faceţi şi voi 
călătorii cu luntrile vostre? Ce aţi dice, decă aţi fi pri
miţi aşa, după cum ne primiţi voi pe noi? N ’aţî dice,

că omenii, cari v ’ar fi primitü astfelü, suntü nisce ómeni 
răi? . . .  . Dău, prietine, n’aü fi credutü odată cu ca- 
pulü, că tu care te-ai arătatu eri aşa de buni faţă cu 
noi, să te schimbi astfelü peste nópte! . . .

(Va urma.)

Mica sbnrdalnic^.
(N ove i  etă.)

(Fine.)

Aşa-i —  Vetji infiflelulü. înainte cu 30 de minute, 
când am vorbitü cu Valeriu, îmi (Jicea că nu te cunósce 
şi acum înţelegO de ce când ţi-am amintitü numele, a 
rostitü şi a strigatü cu entusiasmü, că eşti —  istorică!

—  Eu, şi istorică!? rîde voiósá Lucreţia. 0 ső
ajungü încă ínlr’unü museu! ------- dórá nu-sü aşa de
învechită ?

—  Gluma la o parte, a cjisü, că ai unü nume is- 
toricü, şi că elü e íncántatü de acestü nume străbunii.
Sé póte óre sé mi fiă rivalü?

—  Pentru ce sé rivalisaţi! ?
—  Pentru inima micei sburdalnice réspunde Cos- j 

tică mai liniştitfl. \
—  Ah, nu —  vorbesce Lucreţia, ca şi când ar rosti 1 

unü monologü pe scenă. —  D-vostră nu puteţi rivalisa | 
pentru mine. Dénsulü e unü ténérü prea seriosü, ii 1 
placü anticităţile. Şi cine se entusiasmézá pentru nu- j 
mele strábunü Lucreţia, acela nu se póte interesa de 
mine. — Luereţia a fostü unü modelü anticü de femeiă 
virtuósá română, care şi-a petrecutü timpulü cu torsulű
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multele sale oeupaţiun* oficióse nu mai póte lua parte la 
desbaterile obiectelorü ce vorü veni înainte în adunarea 
generală, —  implorándü binecuvântarea ceriului preste 
lucrările reuniunei şi mai adresándü câteva învăţături 
frumóse corpului didacticii índemnándu-lü la activitatea 
armonică şi cátü mai roditóre pe terenulü instrucţiunei 
şi educaţiunei poporului, între aplausele adunărei gene
rale se depártézá. (va urma.)

Profiluri contimporane.
(Conferinţă la Ateneu.)

(Urmare din Nr. 95.)

Acum urmézá a v a r i ţ i a ,  pe care în H a r p a g o n  
Moliére a sciuiü s’o represinle destulü de bine. Avarulü 
e crudü cu toţii, pentru-că e duşmanulfl nemilosü alü 
séu şi nu numai de economie se servesce ca sé strîngă
— care şi ea e o economiă murdară —  dér recurge la 
orice mijlocü şi ajunge pănă la crimă. Risipitorulü nu 
e nicî-odată aşa de pornitü ca avarulü. D. conferenţiarfl, 
amintindü pe faimosulü nostru Pygmalion, alege nu unü 
avarü care face réu, adică nu unü personagiu dramaticii, 
ci pe unü Ha g i -S t e f a nü ,  de pildă. Acesta ,şi-a gră
mădiţii vr’o câteva milióne, dér umblă cu ghetele rupte 
şi ca sé nu se vé4á le pórtá în galoşi chiar vara. Elü 
nu pune nicî-odată masa, ci mănâncă gustándü prin bă
cănii, —  de unde de sigurü nu ia nimicü. —  Are chiar 
unü palatü, dér ílü închiriază şi elü îşi opresce o odaie 
întunecosă cam spre grajdü. Adună de pe uliţă cuie, 
potcóve, bucăţele de fierü şi altele şi e fericitü, cándü —  
după ce a fácutü unü mormanü —  sé le vân4ă la unü 
lăcătuştt pe 80 de bani. Cándü e bolnavü, chiamá doc- 
torulü, fiindu-i frică de mórte, dér ílü rógá sé nu’i dea 
doctorii scumpe. Mai bine móré decátü sé dea ceva şi 
Antonü Pa nu  descrie acésta fórte bine, 4icéndü că 
unü avarü cade în apă şi cere ajutorü, ér’ unü pescarü 
sé repede ín notü spre dénsulü şi îi strigă:

D ă - mi  mâna íncóce frate,
Intinde-o cátü mai în grabü 
Sé te scapü de ínnecare,
AibI curagiu şi nu fi slabü.

Atunci i
Elü »dă-mî , «  autjindü prin unde,
Prea amarü s’a supératü,
» N u ’ ţ î  dau n i m i c ü ! “ îi réspunde 
Şi’n adéncü s’a cufundalü.

Mai étá încă vr’o câteva trăsuri de ale avarilorü:
Óre-cine avea afaceri cu unü avarü şi trebuia sé 

mérgá cu birjea Chemándü birjarulü, avarulü 4ise : ín“ 
tórce! —  Dér sé fi íntorsü peurmá, replică însoţitorultt.
— Aşi! Atunci întorcea pe socotéla nóstrá.

Altulü, milionarü, sé gândesce se facă 100,000 de 
franci darü unei societăţi de bine-facere. Mulţumiri peste 
mulţumiri îi vinü, dér cándü sé priméscá donaţiunea, le 
dete nisce poliţe ale unui falitü...

Altulü pierde o judecată şi vrea sé se spén4ure, 
dér servitorulü dă peste dénsulü şi táindü frînghia, ílü 
scapă. La lună, cándü s0’şl ia léfa, lipsea doi lei, era 
pretulü frînghiei pe care, 4icea stăpânulO, ar fi trebuitü 
s’o deslege, nu s'o taie.

Apoi ér’ ca o puternică patimă domină van i t a t ea ,  
care la noi e fórte multü păgubitóre şi bolnavului şi so
cietăţii. Vanitosulü nu se dă in laturi dela nimicü, în 
tóté se crede priceputü şi décá mulţi ar fi folositori ţârii 
în sfera lorü de activitate, apoi, cre4ându-se buni de 
orî-ce, se amestecă, cum 4ice Románulü: unde  nu le 
fierbe óla,  şi strică totü. Boerulü ar vrea sé fiă ţâ- 
ranü (?), $éranulü ar vrea sé fiă legislatorü, potcovarulü 
póte ar vrea sé fiă inginerü, etc. Zădărnicia ne împe-
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dică a ne folosi de pildele firii şi noi prin ea turburámü 
totulü fără se facemü nimicü. Şi, venindü esemplulü de 
süsü, toţi facü aşa: poetastrulü care, după lungi chinuri 
a fáuritü strofe şi versuri, ori a ticluitü vorbe »ce  d in  
c ó d á  au se s une “ sé crede poetü, ba unii chiar cap i  
de s c ó l á ;  actoraşulO de provincie sé crede că e unü 
alü doilea Manolescu, pentru-că... umblă şi elü rasü; 
vagmistrulü dela casarmă sé crede unü altü Michaiu- 
Bravulü; advocatulü flecarü, nemulţumittt de a gologání 
pe ţ0ranî la biserică, vrea sé fiă şi elü unü Bosianü őri 
Costaforü; literatulü care d’abia se ţine pe picióre crede 
că elü e criticulü celü mai mare; negustorulü, care du
pă câteva falimente a pututü s0’şi facă şi elü ceva, as
piră la portofoliulü ministerului de comerciu.

Ca sé concretiseze lucrulü, ne presintă unü profilü 
sarbédü şi rece, după cum ílü numesce d-sa. X.. care 
avea óre-care pricepere în socoteli avü odată ideia de a 
chivernisi elü pe tóté. Şi l u m i n a  nepărându-i-se bine 
alcătuită ca sé placă stápánilorü séi, că4u prada acestui 
F é l - f é l -son, care vrü s’o schimbe din crescetü pănă 
în talpă.

Unü omü cu pétrunderef cu stăruinţă, are sé lupte 
de multe-ori cu câte unü prostü, care ajunge multü mai 
lesne, căci, astfelü fiindü, nu póte fi periculosü şi toţi 
ílü primescü cu braţele deschise. (va urma.)

Industria de casâ.
Sântejude, 1 Maiu n. 1886.

Tótá naţiunea caută a se desvolta şi a se perfec
ţiona pe tóté terenele. Acésta se vede şi la multü cer- 
cata nostră naţiune, deşi încă nú în tótá direcţiunea ; cu 
deosebire în industria de caâă şi arta frumósá —  aură- 
ritulü —  a rëmasü cu totulü îndërëtü.

Deci ca cunoscinţa aurăritului de totü soiulü de 
icône şi oglin4ï, înfrumseţate cu deosebite flori şi cirade, 
precum şi coloritulü după gustulü celü mai esteticü sô se 
lăţâscă şi la conaţionalii mei, şi ca sô nu fimü avisaţî 
ale câştiga acestea dela străini cu aşa esagerate preţuri
—  neavêndü pricepëtorï români de acéstá artă abia 2 
inş* în tótá Transilvania şi Ungaria —  în conţelegere cu 
Înv0ţătorul0 de industriă domestică Petru Orama, sub- 
scrisulü m’am decisü a deschide cu l-a Augustü a. c. 
st. n. unü cursü de 2 séptëmânï în comuna Sântejude 
pentru toţi înv0ţătorii poporali, în care întervalü, D-lü 
Grama va propune industria domestică, despre care a 
publicatü în preţuita »Gazetă" n-rulü 12 din acestü anü, 
érá eu auràritulü şi coloritulü, instruindü în acele ra
mure pe toţi doritorii de a-şi însuşi acea sciinţă cu ur- 
mátórele condiţiunl:

1. Totü insulü va avea a se dechiara pentru as
cultarea cursului la subscrisulü pănă în 1. Iuniu a. c. 
în Cluşiu.

2. Pentru câştigarea materiei necesare şi a apara- 
telorü —  rechisitelorü de lipsă la aurâritü şi coloritü —  
asemenea pănă în 1 Iuniu a. c. a-mi trămite 5 fl. v. a. 
totü în Cluşiu, —  căci din 1 Iuniu pănă în 1 Augustü 
voiu fi în Sântejude.

Promitü a instrui gratis, {a face cu putinţă, ca 
ascultătorii së cunóscá pe deplinü acéstá meseriă, care 
e unü bagatelü misterü, ce străinilorO artist! le aduce 
bune venituri.

Au^eliu Simonü. 
universitarii în Cluşiu.

Telegramă part. a „Gaz. Trans.“

CLUŞIU, 1 1  Maiu. —  Redactorului respon
sabilă ală „Tribunei,“ C o r n e l i u  P  o p ă P  ăcu- 
r a ru  a f oşt i i  d e c l a r a t ă  v i n o v a ţ i i ,  cu 9 
contra 3 voturi, conformă paragrafului 173 din 
codulă criminală. Procurorulă a cerută 2 Va ani 
închis6re. Mâne se pronunţă sentinţa. Directo-

1886,

rulă „Tribunei“ I 0 n ă  S l a v i c i  a f o s t ă  a c h i 
t a t ă .

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

CLUŞIU, 1 2 , Maiu. —  In procesulă de 
pressă ală „Tribunei“ , acusatulă Păcuraru a 
fostă declarată, cu 9 contra 3 voturi, vinovată 
pentru aţîţare. Slavici, cu 7 contra 5 voturi, 
a fostă achitată de acusarea pentru negligenţă 
de supraveghiare în oficiulă său. Procurorulă 
statului propune pentru Păcuraru 2 şi jumătate 
ani inchisöre. Tribunalulă a hotărîtă Să se pu
blice mâne cvantumulă pedepsei, de6rece în con
tra acusatului Păcuraru mai e pendinte încă ună 
ală doilea procesă de pressă, care să tract&ză 
mâne.

B U CU RESC Î, 12 Maiu. —  Scirea föiei 
„Fremdenblatt:“ Representanţii austro-ungari au 
primită eri instrucţiuni, care nu lasă nimica de 
dorită în claritate şi concisiune. Se va put6 de
cide, d6că se încheia s6u nu convenţiunea poli- 
tică-comercială cu România.

D I V E R S E .
Nihiliştii. —  Din Petersburg se scrie, că mişcarea 

nihilistă nelinistesce pe toţi funcţionarii însărcinaţi cu 
paza Ţarului. Descoperirile din Nevo-Cerkask, capitala 
Cazacilorü dela Don, au fostü urmate de o multimé de 
arestări; se vorbesce de 250— 300 persóne. Se găsise 
adică în curtea unui Cazacü de acolo mai multe feluri 
de materii esplosive. Fratele acestui Cazacü, unü ştu- 
dentü dela universitatea din Petersburg, a fostü arestatü, 
ínsé după ce i s’a doveditü nevinovăţia, a fostü liberatü. 
Elü afirmă că fratele séu, pe care-lü cunósce fórte bine 
nu e capabilü de o astfelü de faptă ca cea de, care e 
acusatü. De altfelü, în ţâra Cazacilorü dela Don dom- 
nesce mare nemulţumire din causa noilorü autorităţi co
munale ce se íntroducü acum şi cari nu se împacă 
nici decum cu obiceiurile şi modulü de viăţă alü Ca
zacilorü.

Nebuniile modei. —  Sé scrie din Viena: In 4üele 
trecute veniră la unü medicü fórte ocupatü d’aicl douö 
femei pentru alü consulta. Una se plângea de dureri 
grozave la braţO, cealaltă de unü reumatismü la pipiorü. 
Pentru ca sé pótá cerceta mediculü braţultt, trebuia fe
meia cea dintéiu să’şi desbrace mâneca hainei. Cu 
mare greutate şi cu ajutorulü medicului numai fă po- 
sibilü scóterea braţului din mânecă, fiindü că era umflatü. 
Moda nebună de astă4I prescrie mâneci fórte ânguste şi 
femeia sufere de o inflamaţiune. Pericululü încă nu e 

ínláturatü. Acestü medicü constată, că a fostü chiematü 
4ilele trecute la o femeiă, alü cărei braţfi în urma aces
tei mode nebune era umflatü şi avea pete albastre. Pe- 
ricolulü pentru ambele femei e mare. Cátü pentru cea
laltă femeiă, care sufere la piciorü, mediculü observă 
imediatü, că causa reumatismului era încălţămintea prea 
mică cu tocuri înalte. Degetele erau de totü strâmbate; 
din causa strînsorei încălţămintei, piciorulü se umflase 
şi pricinuia femeiei mari dureri. Se înţelege de sine, 
că mediculü nu putü sé dea femeiei altü sfatü, decátü 
sé pórte încălţăminte coréspun4étóre mărimei piciorului.

Editorü: Iacobft Mureşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu

pe când bàrbatulü ei era în bătă'liă.... A fostü o inimă 
eroică, care a preferitü a’şl înfige pumnalulü în pieptü, 
decátü a fi vorbită de réu. Noi, stránepótele Lucreţiei, 
nici că scimü tórce, —  numai a broda scimü. Şi în 
locü de eroismü, ne deprindemü a umbla cu turnuri....

— Lasă, —  întrerupe Costică —  nu-mi recita o 
pagină íntrégá din istoria vechiă, mai bine së vorbimü 
de obiectulü nostru.

— De care?
— De trebile inimei, căci dórá ai inimă şi în ea

o simţire şi pentru mine. —
— In acésta privinţă n’am consultatü doftoruiü —  

li respunde voiósá, privindu-lü cu marii ei ochi. Eu aşa 
credü, că nici nu am inimă

— Lucreţio, ai milă pentru Dumne4eu, spune-mi 
mé iubesci, potü spera?

— Eu iubescü, d-le Costică, tótá lumea şi décá 
d-ta vieţuescl în lumea acéstá reală, şi nu într’o lume de 
ilusiuni lnşelăt0re, atunc! iubirea mea së revérsá niçelü şi 
asupra dotale; precum se revérsá lamina sórelui peste 
tóté obiectele de pe páméntü.

— Te admirü, dér te conjurü, spune-mi potü 
spera?

— «Fără speranţă nu e viéÇà* —  aşa am cititü 
tntr’unü románü, îi réspunde Lucreţia, iuţîndu-şi paşii 
spre unú grupü de dame şi domnişore.

Costică o urmărea tăcutfi. Apoi se pierdură ámen- 
dói în mulţime. După ce s’a sfîrşitfl musica şi lumea 
s’a împrăştiatei, Costică s’a dusü acasă liniştitfi, cu inima 
uşurată, ca şi omulü care isprăvesce bine unü lucru în- 

; corcattt. — A prân4itü bine, ca niciodată. Elü era tare

în judecata lui, că teáéra copilă ílü iubesce. Apoi nu 
ínzadarü a studiat'o tótá érna. —  De i se ivea vr’o în
doială, se liniştea cu cuvintele au4ite dela ea: „fără spe* 
ranţă, nu-i viâţă.* —  Elü spera. Şi speranţa e jumé- 
tate fericire... !

*
în restauraţia »Ia Impératulü románü“ la o masă 

rotundă şedeau mai mulţi ospeţî, cea mai mare parte 
tineri. Numai doué locuri mai erau încă neocupate şi 
şi aceste erau reservate: Unulü pentru Costică şi celă- 
laltü pentru Valeriu. Pe astă sérá, şî-au datü aici în
tâlnire. Mesenii aşteptau cu nerăbdare sosirea lui Cos
tică, căci elü istorisise la mai mulţi, că a4l are sé re- 
pórte victoriă asupra inimei unei fete frumóse. —

Timpulü înainta, pocalele se goleau, şi cei aştep
tat! încă totü nu mai sosiau. Deodată întră tínérulü 
comerciantü Iliescu şi s’apropiă de masa aceea 4*“ 
cándü:

—  O noutate fraţilorO, o noutate...
—  Ce? ílü íntrerupü toţi deodată.
—  Ascultaţi sé vé spunü, 4i°e e ü̂, aşe4ându se pe 

unulü din locurile reservate. —  înainte de acésta cu 
unü césü mé preumblamü prin „térgulü grâului,* —  
mai potrivitü ar fi sé i se 4*c& »strada inimei« —  şi, 
spre marea mea uimire, ce védü: Lucreţia la braţfl 
cu......

—  Cu Costică ? —  ílü íntrerupü tinerii ascultători, 
şi umplându-şî păhărele şi ciocnindu-le strigă:

—  Sé tráiéscá prietinulü nostru Costică, sé tră- 
ié s c á ! Iliescu se uită uimitü la ei 4icéndü:

—  Nu cu Costică.

—  Cu cine dér? íntrébá mesenii curioşi.
—  Cu Valeriu.
—  Ah, nu se póte, —  4*°© unulü dintre tineri, —  

căci totă érna Costică i*a fácutü curte.
—  Apoi prietine, îi réspunde altulü, nu scii tu că 

fetele niciodată nu se mărită după acela, care le cur- 
tézá în continuu, ci după acela, care se scie face în- 
teresantü ?

— ..După obiceiulü nostru, replică alü treilea, când 
unü ténérü merge la braţfl c'o fată prin oraştt în
semnă....

—  Că Valeriu, marele nostru jurisconsultü, e mire 
şi Lucreţia, íncántátórea fată a marelui nostru comer- 
cianíü şi anteprenorü e mirésá, întăresce Iliescu. Décá 
nu credeţi, întrebaţi pe dómna Polixena:

—  E imposibilü....! 4ice unü altü tinérü.
—  C’unü ángerü sburdalnicü precum a poreclit’o 

Valeriu nu e imposibilü mai alesü într’o 4* capriciósá 
de Aprilie, —  aprobézá unü alü patrulea ténérü »Sé 
tráiéscá, capriciósa Lucreţiă,* eontinuă acesta rădicân- 
du-şi süsü paharulü. Tótá societatea strigă íntr’unü 
glasü : Sé tráiéscá I

Mesenii şi-au petrecutü pănă târ4iu. Cei doi buni 
amici, camara4ii de scólá, nu au venitü la întâlnire. —  
piua de a4î i-a ínvrájbitü pentru totdéuna. Şi vrajba 
pricinuită prin o frumósá şi inteligentă fată, de ar fi 
chiar ángerü —  e neîmpăcabilă.

—  Décá nu credeţi întrebaţi pe cocona Polixena.
Omicron.



Nr. 97. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

Oorsnlft la bursa de Viena.
11 din Maiü st. n. 1886

Rentă de aură 4°/0 • • • 103 85 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 95.—  
Imprumutulâ căilorti ferate

u n g a r e ...................... 152.75
Amortisarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100,20 

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  117.25 

Bonuri rurale ungare . . 105.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.10 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t i .......................... 105. £0
Bonuri cu cl. de sortare 105.10 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105.20 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................99.75
Imprumutulâ cu premiu

ung............................... 118 75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125.—  
Renta de hărtiă austriacă 85,30 
Renta de arg. austr. . . 85.75 
Renta de aurii austr. . . 114 85 
Losurile din 1860 . . . 138 25 
Acţiunile băncel austro-

ungare ......................  878 —
Act. băncel de creditQ ung. 290.25 
Act. băncel de creditii austr. 285.70 
Argintulii — . — GalbinI 

împărătesc! . . . . .  5.94 
Napoleon-d’orI . . . .  10.02 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.90 
Londra 10 Livres sterlinge 126.50

B u r s a  d e B n e u re s c i.

Cota oficială dela 26 Aprilie st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). 9 1 - 92—
Renta rom. amort. (5% ) 94— 94Va

convert. (6°/0) 89 Va 9 0 -
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 33— 33 V3
Credit fonc. rural (7 % ) . 102 Va 103Va

* »5 »  (5°/<>) - 87V, 88—
» » urban (7°/0) . 99— 100—
» » > (6% ) « 91— 92—

» (5°/0) • 81— 82—
Banca naţională a României 500 L e i ------ ------
Ac. de asig. Dacia-Rom. ------ ------

« » » Naţională ------ ------
Aură contra bilete de bancă 14 — 15 —
Bancnote austriace contra aurö. . 2.00— 2.02

Cursulu pieţei Braşovu

din 12 Maiü st.. n. 1886

Bancnote românescî . . . . Cump, 8.67 Vênd 8.69

Argint, românesc . . . . . . » 8.60 ' 8.65

Napoleon-d’orl . . . . . . . * 10.— è 10.02

, . » 11.24 » 11.28

> 10.24 • 1 OM

| 5.88 ? 5.92

| Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— > 10t-
j
| Ruble Rusescî................ . * 123.— 9 123. Vj

Discontulü . . . * 7— 10 «/o pe anÜ.
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Am on6re a încunosciinţa pe Onor. D6mne că în casa 
D-lui A. S a f r a n  o d in T â r g u l u  S t r a e l o r i i  Nr. 306, sub 
conducerea fratelui meu Arthur Platsko, am în comissionu 
unu mare sortimente de

Pălării de dame
dela cele mai eftine până la cele mai fine, asemenea Conf ec -  
ţ i u n i  f i ne ,  precum şi o ma r e  c o l e c ţ i u n e  de mos t r e
din cele mai noue stofe de rochii cu garniturile loru 
potrivite. Asemenea prim eseu confecţionarea de toalete şi 
triiSOlirÎ in albituri pentru mirese.

Pracsa de mai mulţi ani şi bunulu gustu alu fratelui 
meu Arthur Platsko, precum şi relaţiunile cu mai multe case 
de primulu rangu din Viena mă punu în plăcuta posiţiune a 
satisface tuturoru.

Cu distinsă stimă

(2~3) Mărie Platsko.
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Conspectulu operaţiuniloril
institutului de credită şi de economii , ALBINA«

în luna Aprilie 1886.
In tra te :

Numerariu din 31 Martie 1886 . . . fl. 46.922.08
D ep u n er i.................................................. * 128,9; 0.95
Cambii răscumpărate......................... ....  » 286,780.3 7
împrumuturi hipotecari şi alte împrumuturi » 16,628.63
Interese şi provisiunî . . . . . • • » 21,5 9.77
La fondultl de p en s iu n e .........................* 575.51
Moneta vândută................................... • * 7,98 .83
Efecte , ..................................................* 47,743.95
Conturi curente ...................................» 60, 26.41
Diverse ..................................................* 1,131.26

Suma fl. 663,524.56
E § it e  :

D e p u n e r i................................................. A- 98,246.95
Cambii escomptate ..............................» 322,242.93
împrumuturi hipotecari şi alte împrumuturi » 86,166.—
Interese pentru depuneri.........................» 661.94
Contribuţiune şi competinţe . . . .  » 279.25
Salarie şi spese ...................................« 3,768.84
Moneta cumpărată...................................» 10,646.66
Conturi curente ...................................« 49,605 36
D iv e r s e ..................................................* 2051.94
Tantieme, Scris, fonc. sort. şi inter, de sc, fonc. 69,632.74
Saldulü Numërarului cu 30 Aprilie 1886. „  20,221.95
S ib i i u ,  în 30 Aprilie 1886. Sama fl. 663,524.50 

P. C o sm a  m. p. losifü Lissai, m. p.
Director esecutiv. Comptabilü.
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Mersulü trenurilorü
pe linia Predealù-Budapesta şi pe Ünia Teiusü-Aradű-Budapesta a calei ierate orientale de stătu reg. ung.
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Predealu-Budapesta

BucurescI 

Predealù |

Timiştt

Braşovft |

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

Sighiş6ra |

Elisabetopole

Mediaşii
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelii
Teiuştt

Aiudö
Yinţulii de süsü
Uióraí
Cucerdea
Ghirisft

Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 
Ghirbëu 
Aghiriştt 
Stana 
Huiediaö 
Ciucia 
Buci»,
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Yârad-Velinţe

Trenü
de

persóne

Tren
accelerat

OFadia-mare

P. Ladány
Szolnok

Bada-peata

6,22
7.01 
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
lí.19  
11.54 
13.12 
íg.56

1.30
1.45 
2.11
2.55 
3.17 
3.24
3.31 
4.09 
5.36
5.56
6.16

6.37
6.53 
7.08 
7 34 
7.55 
8.35
8.53 
9.i2 
9.31

10 06 
10.25 
10.35 
10.41 
10.51 
12.37 
2.58

Viena

6.00

3.00 
N o t a :  Órele de

8.50

Trenú
omnibus

Trenií
omnibus

7.45
12.50
1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 

8.01 
8,21 
9.05 
9 43 
10.02 
fO.30
10.50 

11.29 
11.47 
11.35 
104 
1.30 
1.39 
207 
30*í 
5.08 
5 35

10.37
Í.45
5.34
10.05

10.50
6.05

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

8.22
10.30

Budapesta—IPredealü

Trenü
omnibus

Tren
accelerat

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea maré

V árad-V elencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiri§
Ghirbéu 
Nede§du

Cluşiu

Apahida
GMris

Cacerdea

Uióra 
YinţuW de süsü 
Aiudü 
Teicii
Cräciunelü 
Blaşă 
Micăsasa 
Copşa mifcv 
Mediaşâ 
Elisabetopole 
Sigiş0ra 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovft 

Timişă

Predealù

BucurescI

nópte suntü cele dintre liniile gróse.

6.47
10.37 
. Í.44 
5.33

10.01 
Î0.26 
10.52 
1? 37 
1.36 
1.48 
1,57 
2.06 
2.46 
3.01
3.45 
4.08
4.45 
5.05

1.45 
3.44 
5.21

Trenă Trenü Trenü 
omnibus de omnibus 

I persóne |_________

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

3.15
7.29
8.27

9.45
9.59

10.28
11.36 
12. 
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36 
5.05

6.20
9.11

11.26
1.28
2.00
21 1
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

8.00
11.40
2.31

6.03
6.35
7.14

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tipografia ALEXI  Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorù Königes & Kopony, Zernesc*.

Teiuşft
Alba-Inlia 
Vinţulti de josü 
Şibottt 
Orăştia
Sim pria (Piski) 
Deva 
Branieïca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Böfzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţii
A r a d f t

Szolnok 1

Trenü
omnibus

11.09 
11.46 
12.20 
12.52
1.19
1.48
235
3.04
3.36
3.50
4.25
5.09 
5.56

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41

B u d a p e s ta
Viena

6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

6.08 
6.39 
7.01
7.29 
7.41 
PA2
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11 18 
11.32
4.53 
5 10

B u d a p e s ta -  I r a d A -T e in ş A .

6.50 8.IG
6.05

A r a d f t - T im iç é r a

A r a d ù
Araduiü nou
Németh-Sâgh
Vinga
Orczifalva
Mercsifalva
X im iş d r a

Trenű
omnibus

6.00
8.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

Tranù de 
persóne

Trenü de 
persóne

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

T im is ó r a - A r a d f t

T im iş 6 r »
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Àraduiü nou 
J ly a d *

Trenü de 
persóne

6.02
6.40
6.52

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

5.00
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

V i e n a  
B u d a p e s ta

Szolnok
A r a d f t
Glogovaţii
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulti de josü
Alba-Inlia
T e fu ş ft

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Trenü
omnltau

11.00
8.0ô

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

8.G0
11.40

12.00

6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21. 
8.47 
9.05

10.10 
10.34 
11.04 
11.19 
12 05

619,

1, 
7.231 
7.51! 

8.1 
5.5: 

9.21 

9.561 
10.17 

10.381 

l l j  
11.1 
12.2- 
12.58 
1. 
1.401 
2.24

S ln te r la  (Piski) P e tr o ş e n î

^IxKteria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
F e t r o ş e n i

Trenü de 
persóne

Trenă
onmibtts

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
404

Tresă
omalbni

2.23
3.00
3.49
(4.40
5.28
6.07
8.39

F e t r o ş e n î—-S im er ia  (Piski)

P e t r o ş e n i
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu
l f m « ? ! »

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trenü
omnibus

9.33
10.14
10.54
11.37
12.17
12.58
1,35

Treuil 
de pen,


